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UNIFORM INTER-AMERICAN RULES 

FOR ELECTRONIC DOCUMENTS AND 
SIGNATURES   

RECITALS  

The Uniform Inter-American Rules for 
Electronic Documents and Signatures (the 
Rules ) are meant to provide basic 

enabling provisions for electronic 
transactions to assist the work of the 
Organization of American States (OAS) in 
preparing standardized commercial 
documentation for international 
transportation (with special reference to 
the 1989 Inter-American Convention on 
Contracts for the International Carriage of 
Goods by Road) and a uniform secured 
transactions law.  Specifically, the Report 
of the Meeting of Government Experts to 
Prepare for the Sixth Inter-American 
Specialized Conference on Private 
International Law (CIDIP-VI), OAS, 
REG/CIDIP-VI/doc.6/00 corr.2 states that 
It was also agreed that in writing the Draft 

Model Law [on secured transactions], 
consideration should be given to electronic 
commerce, message transmission 
security, and electronic signatures, as well 
to the validity of

 

electronic documents.  
The Rules are therefore designed to serve 
as part of an integrated body of 
international commercial law.       

The growth of electronic commerce is of 
paramount importance to the economies of 
the countries of the Americas.  Therefore it 
is essential to create an environment 
conducive to the conduct of electronic 
commerce.  Legal certainty regarding the 
validity, use and enforceability of electronic 
signatures and electronic documents is a 
necessary foundation of such an 
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NORMAS INTERAMERICANAS 

UNIFORMES SOBRE DOCUMENTOS Y 
FIRMAS ELECTRONICAS(*)   

PREAMBULO  

El propósito de las Normas Interamericanas 
Uniformes sobre Documentos y Firmas 
Electrónicas (las Normas ) es proporcionar 
disposiciones habilitantes básicas relativas a 
las transacciones electrónicas a los efectos 
de contribuir con la labor de la Organización 
de Estados Americanos (OEA) en la 
redacción de documentación mercantil 
uniforme para el transporte internacional 
(con particular referencia a la Convención 
Interamericana sobre Contratación de 
Transporte Internacional de Mercadería por 
Carretera) y de una ley uniforme sobre 
garantías mobiliarias.  Específicamente, el 
Informe de la Reunión de Expertos 
Gubernamentales Preparatoria de la Sexta 
Conferencia Especializada Interamericana 
sobre Derecho Internacional Privado (CIDIP-
VI), OEA, REG/CIDIP-VI/doc.6/00 corr.2 
indica que Asimismo, se acordó que al 
redactar el Proyecto de Ley Modelo [sobre 
garantías mobiliarias], se tuviera en 
consideración la parte relativa al comercio 
electrónico, la seguridad de la transmisión 
de los mensajes, y las firmas electrónicas, 
así como la validez de los documentos 
electrónicos .  Por lo tanto, las Normas 
están diseñadas para formar parte de un 
cuerpo integral de derecho comercial 
internacional.  

El avance del comercio electrónico es de 
importancia primordial para las economías 
de los países de las Américas.  Por 
consiguiente, es vital establecer condiciones 
conducentes a las transacciones 
electrónicas.  La certidumbre legal en 
cuanto a la validez, el uso y la 
obligatoriedad de las firmas electrónicas y 
de los documentos electrónicos es un marco 
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environment.  In addition, a consistent 
legal foundation, across multiple 
jurisdictions, facilitates cross-border 
transactions.  Uniform and model rules 
help create and provide this needed 
statutory basis.   

To the extent possible, the same legal 
rules should apply in both the electronic 
and paper environments.  Nothing in these 
Rules therefore affects the scope or 
operation of any law related to computer 
crime, taxation or privacy.  Further, these 
Rules establish functional equivalence in 
the application of consumer protection 
laws in the paper and electronic 
environments without altering the 
safeguards provided by such laws.    

Many different technologies can be used to 
create electronic signatures and electronic 
documents.  Parties should be free to 
choose the technology that best suits their 
needs.  The provisions contained herein 
should not be applied or interpreted so as 
to exclude, restrict or deprive of legal effect 
any method of creating an electronic 
document or an electronic signature that 
satisfies the requirements established 
hereunder, or that otherwise meets the 
requirements of the applicable law.  In 
addition, these Rules should be applied in 
a manner that respects the freedom of 
parties to establish the basis of their 
commercial relations.    

CHAPTER I.  
GENERAL PROVISIONS   

Article 1.  Short Title  

These Rules may be cited as the Rules for 
Electronic Documents and Signatures.   

fundamental para crear dichas condiciones.  
Más aún, un marco jurídico universal, 
uniforme en múltiples jurisdicciones, facilita 
las transacciones internacionales.  Las 
normativas modelo y uniformes contribuyen 
al establecimiento de esta necesaria base 
legal.  

En la medida de lo posible, las mismas 
normas jurídicas deberían aplicarse a los 
medios electrónicos y a los tradicionales.  
Por lo tanto, ninguna disposición de estas 
Normas afecta el alcance u operación de las 
leyes relacionadas con los crímenes 
cibernéticos, la tributación o la privacidad.  
Más aún, estas Normas establecen la 
equivalencia funcional en la aplicación de 
las leyes de protección al consumidor a los 
medios electrónicos y tradicionales, sin 
modificar las salvaguardas proporcionadas 
por dichas leyes.  

Se pueden utilizar diversas tecnologías para 
crear firmas y documentos electrónicos.  Las 
partes deben tener la libertad de elegir la 
tecnología que mejor satisfaga sus 
propósitos.  Las disposiciones de estas 
Normas no deberán ser interpretadas o 
aplicadas de modo que excluyan, restrinjan 
o priven de efecto legal a cualquier método 
para generar un documento electrónico o 
una firma electrónica que cumpla con los 
requisitos establecidos por las mismas, o 
que, de otra manera, satisfaga los 
requerimientos de la ley correspondiente.  
Más aún, estas Normas deberán ser 
aplicadas de manera que respeten la 
libertad de las partes de establecer las 
bases de sus relaciones comerciales.   

CAPITULO I.  
DISPOSICIONES GENERALES  

Artículo 1.  Título Conciso  

Estas Normas podrán ser citadas como las 
Normas para Documentos y Firmas 
Electrónicas.  
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Article 2.  Definitions  

(1) For the purposes of these Rules 

   
(a) Addressee of an electronic 

document means a person who 
is intended by the originator to 
receive the electronic 
document, but does not include 
a person acting as an 
intermediary with respect to that 
electronic document.  

(b) Business-related activities 
includes all activities involving 
any person related to the 
conduct of commerce, whether 
contractual or not.  The term 
includes, without limitation, (i) 
activities involving individuals; 
(ii) transactions involving the 
provision of goods services or 
other things of value, whether 
or not value is received in 
exchange[, and (iii) legal 
actions and procedures related 
to the foregoing].     

(c) Certificate means an 
electronic or paper document 
that links a person to an 
electronic signature.  

(d) Certification entity means a 
person who issues certificates 
or provides other services 
related to electronic signatures.   

(e) Document means information 
that is inscribed on a tangible 
medium or that is stored in an 
electronic or other medium and 
is retrievable in perceivable 
form, including, without 
limitation, contracts, notices and 
other instruments.  

Artículo 2.  Definiciones  

(1) A los efectos de estas Normas 

  
(a) El Destinatario de un documento 

electrónico significa la persona 
designada por el remitente para 
recibir el documento electrónico, 
pero no incluye a la persona que 
actúa como intermediario con 
respecto a dicho documento 
electrónico.  

(b) Actividades vinculadas a lo 
comercial incluye todas las 
actividades, contractuales o no, 
relacionadas con la realización del 
comercio, que  involucren a 
cualquier persona.  El término 
incluye, sin limitación, (i) las 
actividades que involucren a 
personas físicas; (ii) las 
operaciones que involucren el 
suministro de bienes, servicios u 
otras cosas de valor, aunque no se 
reciba una contraprestación; y [(iii) 
las demandas y procedimientos 
legales vinculados a los aspectos 
anteriores].  

(c) Certificado significa un 
documento electrónico o en soporte 
de papel que relaciona a una 
persona con una firma electrónica.  

(d) Entidad certificadora significa la 
persona que emite certificados o 
que presta otros servicios 
relacionados con las firmas 
electrónicas.  

(e) Documento significa la 
información inscrita en un medio 
tangible, o almacenada en un 
medio electrónico u otro medio, que 
puede ser recuperada en forma 
perceptible, incluyendo, sin 
limitación, los contratos, las notifi-
caciones y otros instrumentos.  
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(f) Document of title includes a 

bill of lading, a dock warrant, a 
dock receipt, a warehouse 
receipt, or an order for the 
delivery of goods, and also any 
other document which in the 
regular course of business or 
financing is treated as 
adequately evidencing that the 
person in possession of it is 
entitled to receive, hold and 
dispose of the document and 
the goods it covers.     

(g) Electronic includes electrical, 
digital, magnetic, optical, 
electromagnetic, photonic, 
facsimile and any other form of 
related technology.   

(h) Electronic agent means a 
computer program or an 
electronic or other automated 
means used independently to 
initiate an action or respond to 
electronic documents or 
performances in whole or in 
part, without contemporaneous 
review or action by a person.     

(i) Electronic document means a 
document generated, sent, 
communicated, processed, 
received, stored or displayed by 
electronic means or by means 
of any other non-paper 
technology.  

(j) Electronic signature means 
data in electronic form attached 
to, or logically associated with, 
an electronic document for the 
purpose of signing, verification, 
or indicating approval of the 
information contained in the 

(f) Título incluye un conocimiento de 
embarque, un título de mercaderías 
depositadas en almacén, un 
certificado de muelle, un certificado 
de almacenaje o una orden para la 
entrega de mercaderías, así como 
cualquier otro documento que, en 
el transcurso normal de los 
negocios o de las operaciones de 
financiamiento, evidencie de forma 
adecuada que la persona que se 
encuentra en posesión de dicho 
documento tiene el derecho de 
recibir, detentar y disponer del 
documento y de los bienes que el 
mismo ampara.  

(g) Electrónico se refiere a las 
tecnologías eléctricas, digitales, 
magnéticas, ópticas, electromag-
néticas, fotónicas, vía facsímil y 
cualquier otra tecnología 
semejante.  

(h) Agente electrónico significa un 
programa de  computación, o un 
medio electrónico o automatizado 
de otra especie, que se usa de 
manera independiente para iniciar 
una acción o para responder a 
documentos o conductas 
electrónicas, en todo o en parte, sin 
revisión ni acción concomitante por 
parte de una persona física.  

(i) Documento electrónico significa 
un documento generado, enviado, 
comunicado, procesado, recibido, 
almacenado o visualizado por 
medios electrónicos o por cualquier 
otro medio que no dependa del 
soporte de papel.  

(j) Firma electrónica significa la 
información en forma electrónica 
que se anexa a, o que se relaciona 
lógicamente con un documento 
electrónico, a los efectos de firmar 
o verificar el mismo, o para 
manifestar aprobación a la 
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document.  

(k) Information means data, text, 
images, sounds, codes, 
computer programs, software, 
databases, speech or the like.     

(l) Information system means a 
system for creating, generating, 
communicating, sending, 
receiving, storing, displaying or 
otherwise processing electronic 
documents.  

(m) Intermediary , with respect to a 
particular electronic document, 
means a person who, on behalf 
of another person, sends, 
receives or stores that 
electronic document or provides 
other services with respect to 
that electronic document.   

(n) Note means

  

(i) an unconditional written 
undertaking to pay a fixed 
amount of money signed by 
the person undertaking to 
pay, if it 

   

(A) is payable to bearer or 
to the person at the time it is 
issued or first comes into 
the person s possession;   

(B) is payable on demand or 
at a definite time; and  

(C) does not state any other 
undertaking or instruction by 
the person promising or 
ordering payment to do any 
act in addition to the 

información contenida en el mismo.  

(k) Información significa los datos, 
texto, imágenes, sonidos, códigos, 
programas de computación, 
elementos de programación  
(software), bancos de datos 
informáticos, lenguaje, o 
semejantes.  

(l) Sistema informático significa un 
sistema para crear, generar, 
comunicar, enviar, recibir, 
almacenar, visualizar o de otra 
manera procesar documentos 
electrónicos.  

(m) Intermediario , con respecto a un 
documento electrónico específico, 
significa la persona que, en 
representación de otra persona, 
envía, recibe o almacena dicho 
documento electrónico o 
proporciona otros servicios con 
respecto a dicho documento 
electrónico.  

(n) Pagaré significa

  

(i) un compromiso escrito no 
condicional de pagar una suma 
determinada de dinero, firmado 
por la persona que se 
compromete a pagar, si el 
mismo

  

(A) es pagadero al portador o a 
nombre de la persona al 
momento de su emisión o al 
llegar a la posesión de la 
persona;  

(B)  es pagadero a la vista o en 
fecha determinada; y  

(C)  no estipula ninguna otra 
promesa o instrucción hecha o 
dada por la persona obligada a 
pagar o que ordena el pago, de 
realizar cualquier acto fuera del 
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payment of money, other 
than an undertaking or 
power to give, maintain, or 
protect collateral to secure 
payment; or  

(ii) a note as defined by other 
applicable law.   

(o)  Originator of an electronic 
document means a person by 
whom, or on whose behalf, the 
electronic document purports to 
have been sent or generated 
prior to storage, if any, but does 
not include a person acting as 
an intermediary with respect to 
that electronic document.    

(p) Person means any natural 
person, legal entity, 
governmental entity or any 
other entity that can be subject 
to rights or obligations under 
law.  

(q) Security procedure means a 
procedure employed for the 
purpose of verifying that an 
electronic signature, document, 
or performance is that of a 
specific person or for detecting 
changes or errors in an 
electronic document, including 
any procedure that requires the 
use of algorithms or other 
codes, identifying words or 
numbers, encryption, or  
callback or other 
acknowledgment procedures.   

(r) Transferable document means 
an electronic document that 

  

(i) would be a document of 
title or a note, if the 
electronic document were in 
paper form; and 

pago del dinero, y fuera de 
comprometerse a otorgar o a 
hacer otorgar, mantener o 
proteger los bienes dados en 
garantía del pago.  

(ii) un pagaré según la definición 
establecida por otra ley aplicable. 

  

(o)  Remitente de un documento 
electrónico significa la persona por 
la cual, o en representación de la 
cual, el documento electrónico fue 
supuestamente enviado o genera-
do antes de su almacenamiento, si 
fuese aplicable, pero no incluye a la 
persona que actúa como 
intermediario con respecto al 
documento electrónico.  

(p) Persona significa cualquier 
persona natural, entidad jurídica, 
entidad gubernamental o cualquier 
otra entidad que pueda estar sujeta 
a derechos u obligaciones bajo la 
ley.  

(q) Procedimiento de seguridad 
significa un procedimiento 
empleado con el propósito de 
verificar que una firma, conducta o 
documento electrónico pertenece a 
una persona determinada, o con el 
propósito de detectar modifica-
ciones o errores en un documento 
electrónico, incluyendo cualquier 
procedimiento que requiera el uso 
de algoritmos u otros códigos, 
palabras o números de identifi-
cación, encriptación, o un programa 
para regresar llamadas u otro 
procedimiento de reconocimiento.  

(r) Documento transferible significa 
un documento electrónico 

  

(i)  que sería un título o un pagaré 
si el documento electrónico se 
encontrara en soporte de papel; y  
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(ii) the issuer of the 
electronic document 
expressly has agreed that it 
is a transferable document.  

(2) All terms defined in the Standardized 
Commercial Documentation for 
International Transportation and the Inter-
American Model Law on Secured 
Transactions are applicable hereto.   

Article 3.  Scope  

(1) These Rules apply [in the context 
of business-related activities,] to any kind 
of information in the form of an electronic 
document and to any electronic signature.   

(2) These Rules do not apply where 
there is a requirement to record or store 
the document with a government agency 
and that agency requires documents to be 
in written form.    

(3) A transaction subject to these 
Rules is also subject to other applicable 
substantive law.    

(4) These Rules do not apply to 
documents and signatures to the extent 
that their use is governed by 

   

(a) legislation governing the 
creation, execution, 
amendment or revocation of 
wills, codicils or testamentary 
trusts;  

(b) legislation governing premarital 
agreements, marriage, 
adoption, divorce or other 
matters of family law, with the 
exception of legislation 
governing pecuniary rights or 
distribution of income; or  

(ii)  con respecto al cual el emisor 
haya accedido expresamente a 
que sea transferible.   

(2) Todos los términos definidos en la 
Documentación Mercantil Uniforme para el 
Transporte Internacional y en la Ley Modelo 
Interamericana de Garantías Mobiliarias se 
aplicarán a estas Normas.   

Artículo 3.  Alcance  

(1)  Estas Normas se aplicarán [en el 
contexto de las actividades vinculadas a lo 
comercial,] a cualquier tipo de información 
expresada en un documento electrónico, y a 
cualquier firma electrónica.  

(2) Estas Normas no se aplicarán a 
aquellos casos en donde exista un requisito 
de inscribir o registrar el documento ante 
una dependencia gubernamental, y dicha 
dependencia exige que los documentos se 
presenten en forma escrita.   

(3) Las operaciones que se rijan por 
estas Normas también quedarán sujetas a lo 
que dispongan otras normas aplicables al 
fondo de la operación.   

(4) Estas Normas no se aplicarán a los 
documentos y firmas en la medida en que el 
uso de los mismos se rija por 

  

(a) legislación que regule la creación, 
otorgamiento, modificación o 
revocación de testamentos, codicilos 
o fideocomisos testamentarios;   

(b) legislación que regule los acuerdos 
prematrimoniales, matrimonios, 
adopciones, divorcios u otros 
aspectos del derecho de familia, con 
excepción de aquellos aspectos 
vinculados exclusivamente a 
derechos pecuniarios o distribución 
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(c) [ ].  

(5) These Rules do not apply to 
documents and signatures that effect the 
transfer of, or impose or enforce a lien 
upon title to, real property.  This exclusion 
does not encompass, among others, 
documents and signatures by which 
persons agree to transfer or impose or 
enforce a lien upon title to real property, 
but which do not actually transfer or 
impose or enforce a lien upon the title to 
real property.    

Article 4.  Interpretation  

These Rules shall be interpreted

   

(1) to permit and encourage the 
continued expansion of electronic 
contracting and communications through 
the operation of market forces;  

(2) to promote public confidence in the 
validity, integrity and reliability of electronic 
contracting and communications;   

(3) to facilitate the ability of private 
parties to agree among themselves on the 
appropriate rules and technologies for their 
dealings with one another;  

(4) with regard to their international 
origin and to the need to promote 
uniformity in their application across the 
countries in which they have been 
adopted;   

(5) with regard to the principle of 
technology neutrality;   

(6) with regard to the International 
Institute for the Unification of Private Law 
(UNIDROIT) Principles of International 

de ingresos; o  

(c) [. . .].  

(5) Estas Normas no se aplicarán a los 
documentos y firmas que afectan la 
transferencia de, o que crean o ejecutan un 
gravamen sobre un bien inmueble.  Esta 
exclusión no incluye, entre otros, los 
documentos y firmas por los cuales las 
personas acuerdan o prometen transferir, 
crear o ejecutar un gravamen sobre un bien 
inmueble, cuando dichos documentos y 
firmas no son los que realizan, en sí, dicha 
transferencia, o los que crean o ejecutan un 
gravamen sobre un bien inmueble.   

Artículo 4.  Interpretación  

Estas Normas se interpretarán de tal modo 
que

       

(1) permitan y promuevan la expansión 
contínua de la contratación y de las 
comunicaciones electrónicas, de acuerdo 
con la operación del mercado;       

(2) promuevan la confianza del público 
en la validez, integridad y confiabilidad de la 
contratación y de las comunicaciones 
electrónicas;       

(3) faciliten la capacidad de las partes 
para acordar entre sí las normas y 
tecnologías apropiadas para regir sus 
relaciones;       

(4) tomen en consideración su origen 
internacional y la necesidad de lograr la 
aplicación armónica de las mismas en los 
países en los cuales han sido adoptadas;         

(5) respeten el principio de neutralidad 
tecnológica;  

     (6)  en la medida que las personas no 
acuerden lo contrario, o si otra ley que 
regule el fondo de la operación no dispone 
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Commercial Contracts, unless the persons 
have otherwise agreed or another law 
governing the underlying transaction 
otherwise provides; and   

(7) in light of commercial law principles 
and generally-accepted commercial usage 
and practices.    

Article 5.  Party Autonomy  

(1) Nothing in these Rules shall require 
any person to create, generate, send, 
communicate, receive, store, display or 
otherwise process or use an electronic 
document or electronic signature.   

(2) These Rules apply where persons 
have agreed, expressly or by implication, 
to use electronic documents or electronic 
signatures.  Whether persons have so 
agreed is to be determined from the 
context and surrounding circumstances, 
including the conduct of the persons.   

(3) A person that has agreed to use 
electronic documents and electronic 
signatures may specify the types of 
electronic documents and signatures that it 
is willing to use and accept.  

(4) A person that has agreed to use 
electronic documents and electronic 
signatures may withdraw its agreement to 
their use, provided that prior notice is given 
to affected persons, subject to the 
conditions imposed by any relevant 
agreements.  

(5) As between persons involved in 
creating, generating, sending, 
communicating, receiving, storing or 
otherwise processing electronic 
documents, and except as otherwise 
expressly provided in these Rules, the 
provisions of these Rules may be varied by 

lo contrario, se tomen en consideración los 
Principios sobre los Contratos Comerciales 
Internacionales del Instituto Internacional 
para la Unificación del Derecho Privado 
(UNIDROIT); y   

     (7) se apliquen los principios del derecho 
comercial y los usos y prácticas comerciales 
de general aceptación.   

Artículo 5.  Autonomía de las Partes       

(1)  Nada de lo dispuesto en estas 
Normas exigirá que una persona cree, 
genere, envíe, comunique, reciba, 
almacene, despliegue o de otra manera 
procese o use un documento electrónico o 
una firma electrónica.  

     (2)  Estas Normas se aplicarán en 
aquellas instancias en que las personas 
hayan acordado, expresa o implícitamente, 
utilizar documentos electrónicos o firmas 
electrónicas.  La existencia de dicho 
acuerdo se determinará en base al contexto 
y a las circunstancias del caso, incluyendo 
la conducta de las personas.       

(3)  Una persona que haya acordado 
usar documentos electrónicos y firmas 
electrónicas puede especificar las clases de 
documentos y firmas electrónicas que está 
dispuesta aceptar.       

(4)  Una persona que haya acordado 
usar documentos electrónicos y firmas 
electrónicas podrá revocar su decisión de 
utilizar los mismos, dando notificación previa 
a las personas afectadas, y sujeto a las 
condiciones impuestas por cualquier 
contrato aplicable.  

     (5)  Para aquellas personas que se 
encuentran involucradas en la creación, 
generación, envío, comunicación, recepción, 
almacenaje, o procesamiento por cualquier 
otra vía de documentos electrónicos, las 
disposiciones de estas Normas podrán ser 
modificadas por acuerdo entre las mismas, 
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agreement.    

Article 6.  Choice of Law and Forum   

Subject to the terms of these Rules 

  

(1) An electronic document or 
electronic signature shall be governed by 
the law chosen by the persons to govern 
the underlying transaction.  Persons 
agreement on this choice must be express 
or, in the event that there is no express 
agreement, must be evident from their 
behavior and from the clauses of any 
contract, considered as a whole.   

(2) A dispute concerning an electronic 
document or electronic signature shall be 
litigated in the forum chosen by the 
persons for litigation concerning the 
underlying transaction.  Persons 
agreement on this choice must be express 
or, in the event that there is no express 
agreement, must be evident from their 
behavior and from the clauses of any 
contract, considered as a whole.     

(3) Selection of a certain forum by 
persons does not necessarily entail 
selection of the applicable law, nor does 
selection of a particular applicable law 
necessarily entail selection of the forum.    

(4) This Article shall not apply if (i) the 
underlying transaction is a business-to-
consumer transaction, or (ii) another law 
governing the underlying transaction 
applies a different rule and that other law 
does not allow persons to vary that rule by 
contract.   

CHAPTER II.  APPLICATION OF LEGAL 
REQUIREMENTS TO 

ELECTRONIC DOCUMENTS AND 

salvo cuando las Normas expresamente 
determinan lo contrario.  

Artículo 6.  Elección de la Ley y del Foro 
Aplicables  

Sujeto a los términos de estas Normas,       

(1)  El documento electrónico o la firma 
electrónica se regirá por la ley elegida por 
las personas para regular el fondo de la 
operación.  El acuerdo de las personas en 
relación con esta elección debe ser explícito 
o, si no existe acuerdo explícito, debe ser 
evidente por su conducta y por las demás 
disposiciones del contrato, consideradas en 
su totalidad.  

     (2)  Cualquier controversia relacionada 
con un documento electrónico o con una 
firma electrónica se planteará ante el foro 
elegido por las partes para incoar litigios 
relacionados con el fondo de la operación.  
El acuerdo entre las personas sobre la 
designación del foro debe ser explícito, o, si 
no existe acuerdo explícito, debe ser 
evidente por su conducta y por las demás 
disposiciones del contrato, consideradas en 
su totalidad.  

     (3) La designación por las personas de 
un foro en particular no implica 
necesariamente la elección de la ley 
correspondiente a dicho foro; de modo 
similar, la elección de una ley aplicable en 
particular no conllevará necesariamente la 
elección del foro.  

     (4)  Este Artículo no se aplicará si (i) la 
operación de fondo es entre un comerciante 
y un consumidor, o (ii) si otra ley que regula 
el fondo de la operación aplica una norma 
diferente, y dicha ley no permite que las 
personas modifiquen dicha disposición por 
acuerdo entre las mismas.   

CAPITULO II.  APLICACION DE 
REQUISITOS LEGALES A LOS 

DOCUMENTOS ELECTRONICOS Y 




